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				Haec pagina nondum emendata est
READER

FIRST LATIN
runt.

Puero

quibus

ille

73

sic recepto, legatus sicas dedit els Indis, a
Barbarl scilicet d5nis tarn gratis
servatus erat.

gaudebant, puer autem

domum

reductus

LESSON

est.

63

The Battle of Saratoga

5

Saepe pro patria fortissime pugnavit iste Arnoldius, qul
postea Britannis prodere conatus est ea castra munltissima,
quae in ripa fluminis Hudsonis posita sunt et non num:

quam

etiam salutl civibus suls fuit


	

tantopere enim a

mllitibus amabatur, ut ipso adventu suo ad victoriam eos
incitare posset.
10

Olim Saratogae, cum

ordinem ademisset imperator,
quocum simultatem gerebat, ille, sono proelii ad aures ad"
"
si dux esse non possum, at saltern
lato,
Ego," inquit,
eius

"

manipularis ero
quae cum dixisset, iniussu imperatoris
conscendit
equum
celerrimeque in proelium vectus est ubi
mllites, duce vetere c5gnito, clamore sublato laeti secutl


	

	

15

sunt, atque

impetum acerrime fecerunt

acies hostium confertissima visa est.

pugnans Arnoldius

est

in earn

partem, ubi

summa

Ibi

virtute

vumeratus, victoria autem ab Ameri-

canls parta est.
2. ille

the boy.


	

Philadelphiae,

gaudebant: were delighted.
autem: omit in translation.
3.

that (in the disparaging sense), a frequent meaning of
4.

this

iste


	

word; cf. p. 42, 1.
non numquam

6.


	

21.
i.e.

some-

times.
8.

10.

ips5: mere.

Saratogae: for syntax,

ademisset:

46,
3,

i.

1.

-emi, -emp-

tus, take

u.

away.
quocum:

i.e.
quo + cum.
simultatem gerebat: he was at
odds (simultas, -atis, F., quarrel).

13. iniussu imperatdris
iussu suo, p. 28, 1. 7.
16.

cf.

p.

adimo,

17.


	

cf.

partem: direction.
visa est: from videor.

in-
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